CONJUNCIONES
Word that is used to join two or more parts of a sentence or two or more sentences.
Palabra que se utiliza para unir dos o más partes de una oración o dos o más oraciones.
	CONECTORES COPULATIVOS

	[bookmark: _GoBack]DEFINICIÓN: Son aquellos que unen algo ya mencionado.

	AND - Y 
· He played the guitar and sang wonderful songs. 
El tocó la guitarra y cantó maravillosas canciones.
· It is hard for a student to work and study at the same time. 
Es difícil para un estudiante trabajar y estudiar al mismo tiempo
	NOT ONLY...BUT ALSO... - NO SOLO...SINO TAMBIÉN...
· Mary plays not only the guitar but also the violin. 
Mary no solo toca la guitarra sino también el violín.
· Not only is Sally disappointed at her brother but also angry at his remarks. 
Sally no solo está decepcionada por su hermano sino también enfadada por su comentarios

	NOT ONLY...BUT...AS WELL - NO SOLO...SINO...TAMBIÉN
· She is not only beautiful but very intelligent as well. 
Ella no solo es hermosa sino que es muy inteligente también.
· Mary and Bill not only argued, but shouted at each other as well. 
Mary y Bill no solo discutían sino que se gritaban también.
	BOTH...AND... - TANTO...COMO... / AMBAS COSAS 
· Many politicians desire both money and power. 
Muchos políticos desean tanto dinero como poder.
· Bill wants both to earn more money and to work less. 
Bill quiere ambas cosas, ganar más dinero y trabajar menos.


	NO SOONER...THAN... - APENAS...CUANDO...
· The baker had no sooner turned off the oven than the last customers arrived. 
El panadero apenas había apagado el horno cuando llegaron los últimos clientes.
· I had no sooner gotten into the bathtub than the telephone rang. 
Apenas me había metido en la bañera cuando sonó el teléfono.




	CONECTORES DISYUNTIVOS

	DEFINICIÓN: Indican elección, separan o diferencian dos términos.

	OR - O 
· We'd better leave right now or we'll miss our bus.
Es mejor que nos vayamos ahora o perderemos el autobús.
· Can you do that by yourself, or you need my help?
¿Puedes hace eso solo, o necesitas mi ayuda?
	EITHER...OR... - O...O... 
· Either you shut your mouth and listen or you leave the class.
O te callas la boca y escuchas, o te vas de la clase.
· That clerk is either incompetent or too lazy to be efficient.
Ese oficinista es incompetente o demasiado perezoso para ser eficiente.

	NEITHER...NOR... - NO...NI... 
· The musician neither played the piano well nor sang good songs. 
El músico no tocó bien el piano ni cantó buenas canciones.
· Jack neither wrote nor telephoned. 
Jack no escribió ni llamó por teléfono.
	WHETHER...OR... - SI...O... 
· We must decide whether to go there today or tomorrow.
Debemos decidir si ir allí hoy o mañana.
· Mary wondered whether to travel or to stay and save the money.
Mary se preguntaba si viajar o quedarse y ahorrar el dinero.


	OR ELSE... - O SINO... 
· We have to hurry up, or else we'll miss our bus.
Tenemos que apurarnos o de lo contrario perderemos el autobús.
· You have to pay the rent of the house, or else you will be evicted.
Usted tiene que pagar el alquiler de la casa, o sino será desalojado.

	OTHERWISE - DE OTRO MODO 
· You'll have to hurry up, otherwise you'll be late.
Tendrás que darte prisa, o de otro modo llegarás tarde.
· Leave right now, otherwise you'll be caught.
Vete ahora, de otro modo te atraparán.





	CONECTORES CONDICIONALES

	DEFINICIÓN: Son aquellos que indican condición para la realización de algo.

	IF - SI 
· If I see him, I'll give him the message.
Si lo veo, le daré el mensaje.
· What shall we do, if they don't accept the offer?
¿Qué haremos si ellos no aceptan la oferta?
	WHETHER - SI
· I don't know whether they will agree on that subject.
No sé si ellos estarán de acuerdo en ese tema.
· I wonder whether she really wants to do that. 
Me pregunto si ella realmente quiere hacer eso.

	UNLESS - A MENOS QUE
· You won't pass the exam unless you study harder.
No pasarás el examen a menos que estudies más duro.
· Don't go there unless they call you.
No vayas allá a menos que ellos te llamen.
	PROVIDED / PROVIDING - SIEMPRE QUE, MIENTRAS 
· We'll go fishing this afternoon, provided it doesn't rain.
Iremos a pescar esta tarde, siempre que no llueva.
· You can borrow my car providing you return it today. 
Puedes tomar prestado mi coche siempre que lo regreses hoy

	AS LONG AS - SIEMPRE QUE, MIENTRAS 
· You can stay here as long as you work hard.
Te puedes quedar aquí mientras trabajes duro.
· Nobody will know this secret as long as you keep mum.
Nadie sabrá este secreto siempre que mantengas la boca cerrada.
	IN CASE - EN CASO DE QUE
· Call this phone number in case you get lost. 
Llama a este número de teléfono en caso de que te pierdas.
· We will take our umbrellas in case it rains.
Llevaremos nuestros paraguas en caso de que llueva.







	CONECTORES CONCESIVOS

	DEFINICIÓN: Se utilizan para señalar una objeción o reparo a lo dicho anteriormente.

	ALTHOUGH / THOUGH / EVEN THOUGH - AUNQUE
· Although Jack is not very tall, he is excellent at basketball.
Aunque Jack no es muy alto, es excelente en el baloncesto.
· She decided to go to work, though she was not feeling well.
Ella decidió ir al trabajo, aunque no se estaba sintiendo bien.
	EVEN IF - INCLUSO SI
· Even if he’s right, that doesn’t give him the right to be arrogant.
Incluso si él tiene razón, eso no le da el derecho de ser arrogante.
· I will finish the project by tomorrow, even if I have to work all night. 
Terminaré el proyecto para mañana, aun si tengo que trabajar toda la noche.


	NOT EVEN IF - NI SIQUIERA SI
· He will not do that work, even if he is paid for it.
El no hará ese trabajo, ni siquiera si se le paga por ello.
· They will not finish on time, even if they hurry up.
Ellos no terminarán a tiempo, ni siquiera si se dan prisa.

	DESPITE / IN SPITE OF - A PESAR DE 
· Despite his bad reputation, the politician won the elections.
A pesar de su mala reputación, el político ganó las elecciones.
· It was a great match in spite of the bad the weather.
Fue un gran juego, a pesar del mal tiempo.


	REGARDLESS OF - SIN IMPORTAR, SIN QUE IMPORTE
· They decided to finish the project, regardless of the cost.
Decidieron terminar el proyecto, sin que importe el costo.
· A patriot will defend his nation, regardless of the consequences.
Un patriota defenderá a su nación, sin importar las consecuencias


	



	CONECTORES CONCLUSIVOS

	DEFINICIÓN: Estos conectores reflejan la consecuencia de lo dicho en el texto.

	THEREFORE - POR LO TANTO
· I don't know her phone number, therefore I can't call her.
No sé su número de teléfono, por lo tanto no puedo llamarla.
· She didn't study, therefore she couldn’t pass the exam.
Ella no estudió, por lo tanto no pudo aprobar el examen.

	HENCE - DE AHÍ
· English is not her mother tongue, hence her mistakes.
El inglés no es su lengua materna; de ahí sus errores.
· Frank was raised in a farm, hence his ability to ride horses.
Frank fue criado en una granja, de ahí su capacidad de montar a caballo.


	THUS - POR LO TANTO
· He overslept and thus, arrived late for the appointment.
Se quedó dormido, por lo tanto llegó tarde para la cita.
· She hadn't eaten for days and thus felt very weak.
Ella no había comido por días y por lo tanto se sentía muy débil.

	SO - ENTONCES
· His car broke down, so he took it to a garage.
Su coche se descompuso, entonces lo llevó a un taller mecánico.
· She was a little fat, so she decided to go on a diet.
Ella estaba un poco gorda, entonces decidió comenzar una dieta


	CONSEQUENTLY - POR LO TANTO, EN CONSECUENCIA
· They were found guilty and consequently sent to prison.
Se los encontró culpables y por lo tanto fueron enviados a prisión.
· They argued all the time, consequently they eventually got divorced.
Ellos discutían todo el tiempo, por lo tanto, finalmente se divorciaron.






	CONECTORES CONTINUATIVOS

	DEFINICIÓN: Se utilizan para dar continuación a la idea que se está expresando.

	THEN - ENTONCES
· If it is not here, then it's lost.
Si no está aquí, entonces está perdido.
· If you like those shoes, then why don't you buy them?
Si te gustan esos zapatos, entonces ¿por qué no los compras?


	MOREOVER - ADEMÁS
· Soccer is a good sport; moreover, it is very easy to learn.
El fútbol es un buen deporte; además es muy fácil aprenderlo.
· They work very hard; moreover, they do a very good job.
Ellos trabajan muy duro; además hacen un buen trabajo.


	FURTHERMORE - ADEMÁS
· He is perfect for the job; furthermore, he is the only applicant.
Él es perfecto para el puesto; además, es el único postulante.
· I don’t want stay here; furthermore, I have things to do.
No quiero quedarme aquí; además, tengo cosas que hacer.

	BESIDES - ADEMÁS 
· I don't like that house; besides, it's too expensive for me.
No me gusta esa casa; además es demasiado cara para mí.
· I don't want to sell my car; besides, I need it for my job.
No quiero vender mi auto; además lo necesito para mi trabajo.



	IN ADDITION TO - ADEMÁS DE
· In addition to being a great person, the physician was an excellent professional.
Además de ser una gran persona, el médico era un excelente profesional. 
· Mrs. Baker had a great interest in literature, in addition to her interest in music.
La Sra. Baker tenía un gran interés por la literatura, además de su interés por la música.





	CONECTORES ADVERSATIVOS 

	DEFINICIÓN: Añaden una negación a la frase anteriormente mencionada, una frase opuesta a la otra.

	BUT - PERO 
· He spoke clearly, but I didn't understand him.
Habló claramente pero no lo entendí
· She saw me, but she didn't recognize me.
Ella me vio pero no me reconoció.
	HOWEVER - SIN EMBARGO 
· They were not having fun; however they stayed until the party was over.
Ellos no se estaban divirtiendo; sin embargo se quedaron hasta que la fiesta terminó.
· He doesn't study much; however he gets good grades at school.
Él no estudia mucho; sin embargo obtiene buenas notas en la escuela.

	NONETHELESS / NEVERTHELESS - SIN EMBARGO 
· It was very stormy; nevertheless we went fishing.
Estaba muy tormentoso; sin embargo fuimos de pesca.
· She had no experience; nonetheless she got the job.
Ella no tenía experiencia; sin embargo consiguió el trabajo.
	YET / EVEN SO - SIN EMBARGO, AUN ASÍ 
· He was a very good swimmer; even so, he drowned.
Él era un muy buen nadador; aun así, se ahogó.
· He wanted to reply to that accusation, yet he didn't.
Él quería contestar a esa acusación; sin embargo no lo hizo.

	STILL - SIN EMBARGO
· Jack didn't study for the test; still he managed to pass it.
Jack no estudió para la prueba, no obstante, logró aprobarlo.
· He can’t speak very well; still he understands everything.
No puede hablar muy bien, sin embargo, entiende todo.
	INSTEAD - EN SU LUGAR, EN LUGAR DE ELLO 
· I was invited to a party on Saturday, but went to bed instead.
Fui invitado a una fiesta el sábado, pero me fui a dormir en lugar de ello.
· I am not going out tonight. Instead, I will stay home and cook something.
No saldré esta noche. En cambio, me quedaré en casa y cocinaré algo.

	ON THE CONTRARY - POR EL CONTRARIO
· The boy is not dumb; on the contrary, he's very smart for his age.
El muchacho no es tonto; al contrario él es muy inteligente para su edad.
· Condors are solitary birds. On the contrary, seagulls live in flocks.
Los cóndores son aves solitarias. Por el contrario, las gaviotas viven en bandadas.

	CONECTORES CAUSALES

	DEFINICIÓN: Introducen causas a nivel del texto cuando una oración cumple la función de ser causa de otra.

	BECAUSE - PORQUE 
· The baby is crying because he is hungry.
El bebé está llorando porque tiene hambre.
· They want to come because they want to see me.
Ellos quieren venir porque quieren verme.

	FOR - PORQUE 
· We'll have to stay home, for it is raining outside.
Tendremos que quedarnos en casa porque está lloviendo afuera.
· She turned on the lights, for she was afraid of the dark.
Encendió las luces porque tenía miedo a la oscuridad.


	BECAUSE OF - DEBIDO A
· They stayed in because of the bad weather.
Ellos se quedaron en casa debido al mal tiempo.
· She can’t play sports because of her illness.
Ella no puede hacer deportes debido a su enfermedad.
	SINCE - PUESTO QUE
· He won't understand, since he doesn't speak English.
No entender á, puesto que no habla inglés.
· They decided to go to sleep, since it was very late.
Decidieron irse a dormir, puesto que era muy tarde.

	AS - PUESTO QUE 
· She failed to pass the exam, as she made many mistakes.
No pudo pasar el examen, puesto que cometió muchos errores.
· They couldn't find us, as they didn't have our address.
No pudieron encontrarnos, ya que no tenían nuestra dirección.

	DUE TO / OWING TO - DEBIDO A
· The unemployment was high due to the economic crisis.
El desempleo era alto debido a la crisis económica.
· They had a delay owing to the traffic jam.
Tuvieron una demora debido al embotellamiento de tráfico.








	CONECTORES COMPARATIVOS

	DEFINICIÓN: Se utilizan cuando una o más oraciones expresan grados de comparación por semejanza o diferencia.

	AS - COMO
· He performed the operation exactly as he was told.
El ejecutó la operación exactamente como se le dijo.
· Nobody knows that subject as I do.
Nadie conoce ese tema como yo.

	AS...AS - TAN...COMO
NOT AS...AS - NO TAN…COMO
· His car is as fast as mine.
Su auto es tan veloz como el mío.
· They are not as good as you think.
Ellos no son tan buenos como tú piensas.


	NOT SO...AS - NO TAN...COMO
· His second book was not so good as the first one.
Su segundo libro no fue tan bueno como el primero.
· She was not so beautiful as her mother.
Ella no era tan bonita como su madre.
	AS IF / AS THOUGH - COMO SI
· They treat me as if they didn't know me.
Me tratan como si no me conocieran
· Bill started to spend money as though he had won the lottery.
Bill comenzó gastar dinero como si hubiera ganado la lotería.


	THAN - QUE
· They started to have more problems than they expected.
Empezaron a tener más problemas de lo que esperaban.
· Learning English is more difficult than most people think.
Aprender inglés es más difícil que lo que la mayoría cree.







	CONECTORES FUNCIONALES

	DEFINICIÓN: Utilizamos los conectores funcionales para expresar un fin, objetivo o propósito.

	SO - ENTONCES 
· So, tell me what you think about my new dress! 
¡Entonces, dime que piensas acerca de mi nuevo vestido!
· George knew he had to wake up early so he went to bed at 8pm.
George sabía que tenía que levantarse temprano, entonces se fue a la cama a las 8pm .

	SO THAT - PARA QUE 
· He gave her a present so that she would feel better.
Él le dio un regalo para que ella se sintiera mejor.
· You should study more so that you can pass the exam.
Deberías estudiar más duro para que puedas aprobar el examen

	SO AS TO - PARA QUE, DE MANERA QUE 
· We moved the table so as to have more space for dancing.
Mudamos la mesa para tener más espacio para bailar.
· Jack opened the window so as to let in the sunlight.
Jack abrió la ventana para dejar entrar la luz del sol.

	SO AS NOT TO - PARA NO 
· He took a nap so as not to be too tired for the party.
Tomó una siesta para no estar demasiado cansado para la fiesta.
· She wrote down his address so as not to forget it.
Ella anotó su dirección para no olvidarla. 


	IN ORDER TO - PARA 
· They left early in order to arrive in time for the movie.
Ellos salieron temprano para llegar a tiempo para la película
· We are working harder in order to earn more money.
Estamos trabajando más duro para ganar más dinero
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